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• Zdroje terminológie EK

• Používatelia a cieľové skupiny 

• Rezortná terminologická pomôcka

• Príprava vydania 2011 
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Slovenské technické normy    

Európske normy     

Medzinárodné odporúčania 

Medzinárodné normy 
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Letectvo

Prístup, koncové zariadenia, prenos a multiplexovanie

Širokopásmové prístupové siete

Televízne a rozhlasové vysielanie Grid a cloud computing

Digitálne bezšnúrové telekomunikácie

Inžinierstvo životného prostredia

Elektromagnetická kompatibilita a záležitosti rádiového spektra

Elektronické podpisy a infraštruktúra

Ľudské faktory

Skúšanie sietí multimediálnych subsystémov IP

Inteligentné dopravné systémyLegálne odpočúvanie

Komunikácia medzi zariadeniami

Distribúcia mediálneho obsahu
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Skupina na normalizáciu mobilných komunikácií

Metódy skúšania a špecifikácie

Telekomunikácie v elektrických rozvodoch

Rekonfigurovateľné rádiové systémy

Železničné telekomunikácie

Platforma programovateľných kariet

Pozemské družicové stanice a systémy

Spracovanie, prenos a aspekty kvality reči

Pozemská hromadná rádiová sieť

Telekomunikačné a internetové konvergentné
služby 

a protokoly na zdokonalené siete
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Projekt spolupráce tretej generácie:

- Jadrová sieť a koncové zariadenia; 

- Spolupráca s vonkajšími sieťami;  

- Rádiová prístupová sieť GSM/EDGE;

- Špecifikácia rádiových vrstiev 1, 2 a 3;

- Špecifikácia výkonu rádia;

- Skúšanie zhody mobilných koncových zariadení;

- Hľadiská služieb a systému;

- Telekomunikačné manažérstvo.
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Príprava špecifikácií v priemyselných odvetviach:
- Rozvoj autonómnej siete na samoriadiaci
internet budúcnosti; 

- Manažérstvo identity a prístupu do sietí a k službám;

- Ontológia merania internetovej prevádzky IP;

- Mobilný tenký klient (bezdisková stanica); 

- Distribúcia kvantového kľúča;

- Zariadenia s otvoreným rádiovým rozhraním.

Pohyblivosť pri núdzových stavoch a bezpečné aplikácie

Elektronická zdravotná starostlivosť

Núdzové telekomunikácie
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Slovenská terminologická sieť

- Prekladatelia a tlmočníci v EK a EP,     
ktorých činnosť riadi  Generálne 
riaditeľstvo na preklad (Odbor 
slovenského jazyka so sídlom 
v Luxembursku).  
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- Systematické skvalitňovanie 
odbornej slovenskej terminológie.

- VÚS, n. o. poskytuje svoje 
skúsenosti i ľudské zdroje pri 
tvorbe nových slovenských 
odborných termínov z oblasti pošty 
a elektronických komunikácií.
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Fórum Slovenskej terminologickej siete
http://forums.ec.europa.eu/sts/index.php

- 04/2010

- Výmena názorov členov aj nečlenov siete 
o zaujímavých termínoch, 

terminologickej spolupráci, práci a 
projektoch pracovných skupín STS, 
minulých a pripravovaných konferenciách 
a ďalších aktuálnych témach.Bratislava
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Slovenská spoločnosť prekladateľov 
odbornej literatúry

Dobrovoľná stavovská organizácia 
prekladateľov odbornej, vedeckej 
a špecializovanej literatúry, vznikla v roku 
1990 a v súčasnom období združuje okolo 
330 prekladateľov a tlmočníkov. 
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– Pedagogickí pracovníci; 

– Výskumní pracovníci;

– Autori odborných publikácií a 
článkov;

– Mladá technicky orientovaná
generácia.
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Zákon 318/2009 Z. z. mení a dopĺňa 
zákon o štátnom jazyku Slovenskej 
republiky 270/1995 Z. z.

• Štátnym orgánom ukladá chrániť
slovenský jazyk (§ 2, ods. 1) 

• V technickej dokumentácii  používať
slovenský jazyk (§ 8, ods. 3)
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Nariadenie č. 1
o používaní jazykov v Európskom 
hospodárskom spoločenstve
(OJ L 17, 6.10.1958, p. 385)
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Konsolidované vydanie z roku 2007
(1958R0001-EN-01.01.2007-006.001-1)

Článok 1 o jazykovej rovnoprávnosti v 
úradnom a pracovnom styku

Články 2 a 3 o možnosti vyhotovovania 
dokumentov v ktoromkoľvek úradnom 
jazyku EÚ podľa výberu odosielateľa

• Preklad a tlmočenie – hlavná povinnosť EÚ
• Viacjazyčnosť – nová oblasť politiky EÚ
• Záväzok EÚ – zabezpečiť jazykovú rozmanitosť
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Príprava nových častí výkladového slovníka EK
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